56. IHARKÚT
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Iharkut, -on, -rol, -ra, -i : n. Iharkut, in, få, ȧf Iharkut, iharkutå, få Iharkut ‘iharkúti’ [K1. Ugod K2. Iharkut]. — T: 1889 ha, L: 111. — A község 1863-ban alakult Ugod déli határából. P. ezt a határrészt Pápa vár névvel jelzi. Az MNK Elnöki Tanácsa 12/1981. sz. határozatával elrendelte 1982. január 1-i hatállyal Bakonyjákó és Iharkút egyesítését Bakonyjákó néven. Minderre a község területén levő bauxit-kitermelés miatt került sor. A község lakóit 1975—1980 között a környező falvakba és Tapolcára telepítették. — A hagyomány szerint a falu a nevét a település közepén levő forrásról és a környék iharfáiról kapta. — Fcs.: A bakonyjákóiak az iharkútiakat „Vojdézål”-nek, ‘erdei szamár’-nak nevezték, arra célozván, hogy a fakitermeléshez nem kell sok ész.
1. Arda utca : n. Oadå Koszn ‘Arda Gasse’ [Jókai Mór u] Volt U. Nagytevel végén volt egy Arda nevű kocsma, arrafelé vezetett az utca. 2. Kut-árok : n. Prunkrám ‘Brunnengraben’ Árok 3. Ihar-kut : n. Iharkuta Prun ‘Iharkúter Brunnen’ Kút. A Bakonyér egyik forrása. Erről és a mellette álló iharfáról kapta a község a nevét. 4. Iharfa Régebben több fa állt az árokban. Ma már csak ez az egy van meg. 5. Kovácsmühej : n. Smitn ‘Schmiede’ Volt É 6. Kërëszt : n. Krejc ‘Kreuz’ Volt Ke. 1943-ban állíttatták a nevek tanúsága szerint hatan. 7. Harangláb : n. Kloknstúj ‘Glockenstuhl’ Fából készült, és kb. 3,5 m magas volt. 8. Fő utca : Iharkuti utca : n. Koszn ‘Gasse’ [Arany János u] U 9. Uradalmi kocsma : n. Hëåsoftviåchȧosz ‘Herrschaftswirtshaus’ Volt É. Régen földesúri italkimérés volt. 10. Köz : n. Kȧszl ‘Gassel’ Volt Köz 11. Kővári-kocsma Volt É. Nevét tulajdonosáról kapta, de 1959-ben megszűnt. Pártkirendeltség és katolikus imaház működött benne. 12. Középső-kut : n. Kosznprun ‘Gassenbrunnen’ Volt kút 13. Főső-kut Kút. A falu felső végén volt. 14. Régi temető : n. Frejthóf ‘Friedhof’ Te. A község régi, elhagyatott temetője. 15. Pásztorház : n. Hojdåhȧosz ‘Halterhaus’ Volt É. A mindenkori községi pásztor lakott itt. 16. Fëcskendőház : n. Spricnhejzl ‘Spritzenhäusel’ Volt É 17. Uj iskola : n. Nejhi Sój ‘Neue Schule’ [Általános iskola] Volt É. 1970-ben nyílt meg, de 1972-ben már megszűnt benne a tanítás. Egy ideig imaháznak használták. 18. Régi iskola : n. Ojdi Sój ‘Alte Schule’ Volt É. Katolikus iskola volt. 19. Uj temető : n. Tejcshitå Frejthóf ‘Deutschhüttener Friedhof’ Te. 1975-ben áttelepítették Németbányára.

20. Körtész-hëgyi-ódal Ho, e. A sziklás hegyoldalon csak bokor és vadkörtefa nőtt. 21. Kis-erdő : n. Klánå Vojd ‘Kleiner Wald’ D, e 22. Hugyos-cser Ds, e. A cserfákat a fa nedvéért megcsapolják. 23. Hagyálosi ut Út. Homokbödöge Hagyálos nevű határrészébe vezet. 24. Kirájkapu H, e. A király kísérete erre menekült a törökök elől, tartja a hagyomány. 25. Kerekes-rít : n. Rundi Vízn ‘Runde Wiese’ Do, r. A mindenkori erdőkerülő illetményrétje volt. 26. Szurkos ut Út. Mély, sötét nyiladék. Talaja agyagos, ragadós. 27. Asztal-vőgyi ut Út. Az Asztal-völgyön vezet át. Itt volt az urak kirándulóhelye. 28. Hosszi-rít : n. Langi Vízn ‘Lange Wiese’ S, r 29. Asztal-vőgy Vö, e 30. Csikvándi-árok Árok. Csikvánd felé vezetne a meghosszabbítása. 31. Mél-árok : n. Tiåfå Krám ‘Tiefer Graben’ Vm 32. Kirájkapui-kut F. A Királykapu hegy alján ered. Vize iható. 33. Csollányosi-vőgy : n. Prënëszlkrám ‘Brennesselgraben’ Vm, Vö 34. Porcëlán-hëgy H, e. A porcelánhoz hasonló tárgyakat égettek itt. Nyomai már nincsenek meg. 35. Szarvaspajta-árok : n. Hiåsnstójkrám ‘Hirschenstallgraben’ Vm, Vö. Vadetetőket helyeztek itt el. 36. Kirájkapui ut Út. A Királykapura vezet. 37.
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Pintér-árki-hajlat Ds, e 38. Sármás, -ba Do, e. Régen a veszprémi püspökségé volt. 39. Dillelő, -re : n. Fiåhåstaund ‘Viehstand’ Vö, l, r. A tehéncsorda pihenőhelye. 40. Pogánló, -ra [K1 K2. Pogányló, e] Do, e 41. Gömböjü-hëgy : n. Rundå Pëårih ‘Runder Berg’ Do, e 42. Kërëszt-árki ut Út. Árkok kereszteződésén vezet át. 43. Vaskapu Do, e. A néphit szerint itt volt a török sáncok vége. 44. Kerüllő-kut : n. Foastnåprindl ‘Förstnerbrünnlein’ F 45. Sármási nyiladék Erdei út. 46. Dögkut 47. Hosszi-hëgy H, e. Nevét alakjáról kapta. 48. Gubër-árok Árok 49. Tevelvár [K2. Tevelvár] H, e. A néphit szerint egy Tevel nevű vezér védte. 50. Zsivány-árok : n. Rauvåkrám ‘Raubergraben’ Vm, Árok 51. Zsivány-barlang : n. Rauvåloh ‘Räuberloch’ Bg. A néphagyomány szerint Savanyú Jóska tanyázott itt. 52. Róka-hëgy : n. Fuksznpëårih ‘Fuchsenberg’ H, e. Sok róka élt itt. 53. Tolvaj ut Út. Ezen az úton fuvarozták az uraságtól lopott fát. 54. Tevelvári gyalogut Út. A Tevelvár-hegyre vezet. 55. Vörös-főd : n. Ródi Ëåt ‘Rote Erde’ Do, e, r 56. Országut : n. Strasz ‘Straße’ Vm, Út. Bakonybélre vezet. 57. Gerënce-patak Vf 58. Gát-hëgy [K2. ~] H, e 59. Cseke-bükk Do, e. Nevét egykori tulajdonosáról kapta. 60. Ádám-rít : n. Ádámvízn ‘Adamwiese’ S, r. Egy Ádám nevű kocsmárosé volt. 61. Bakony-ér Vf. Itt ered. 62. Bagoj-vőgy Vö, e. Baglyok tanyája volt. 63. Kis-kut : n. Klánå Prun ‘Kleiner Brunnen’
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F 64. Kis-kuti nyiladék : n. Kláni Ȧlé ‘Kleine Allee’ Nyiladék, bokros 65. Hosszi-hëgyi ut : n. Pëårihvéh ‘Bergweg’ Út 66. Töredëzëtt-árok Árok 67. Dëszkagunyhó : n. Lȧngå Hitn ‘Lange Hütte’ É. Fakitermelők építették. 68. Tevelvári-hëgyódal Ho, e. A Tevelvár délnyugati oldala. 69. Erdőszél Hs, e. Régi erdőtűz határvonala. 70. Tiszta-viz F. Hideg vize van és tiszta. 71. Hadi-fődek Do, sz. Az I. világháborúból hazatért katonák kapták. 72. Laci-pad Hs, e. Egy tüdőbeteg diák hajdan itt készített magának padot. 73. Fenyő-főd Ds, e. A falu határában húzódó fenyőerdő. 74. Gesztënyés-rít Do, l. Gesztenyefák szegélyezték. 75. Āsó-dëpó Az erdőben kitermelt fa tárolója. 76. Hesz-rít S, r. Egy Hesz nevű emberé volt. 77. Róka-hëgyi ut Út 78. Korkát ut Út 79. Hármas-fa Egy egymásba nőtt hárs-, szil- és bükkfát neveznek így. 80. Szakadt-árok : Slukafasz-árok : n. Slukafaszkrám ‘Slukafaßgraben’ Vm 81. Kocia ut Út. Kocia János erdőmérnök itt lőtte agyon magát. 82. Hajszabarna-vőgy : n. Hejzåpoån-Véh ‘Hajszabarna-Weg’ Vö, e 83. Pápavári-hajlat : n. Pápavár-Ȧlé ‘Pápavár-Allee’ Hs, e. Nyiladék végének a neve. 84. Gyökér-kut F. Egy öreg fa gyökerei közt fakad. 85. Bánya, ’-ba : n. Krujm ‘Grube’ [K1 Bánya] B. Ma bauxitbánya, itt kezdték a feltárást 1975-ben. 86. Meddő-domb D. Bányameddő. 87. Vizárok Árok 88. Dombi-fődek : n. Pëårihȧkå ‘Bergäcker’ Ds, r 89. Csucs-főd : n. Cvikl ‘Zwickel’ Ds, sz 90. Sorompó, -ho S, r. Az uraság által sorompóval tiltott rét. 91. Tilos ut Út. Csak az uraság használhatta. 92. Kocia-kërëszt Ke. Az 1940-es években öngyilkossá lett Kocia János erdész emlékére állították. 93. Kis-Pápavár : n. Kluåni Pápavár ‘Kleine Pápavár’ H, e 94. Magasles A Pápaváron található urasági magasles, amelyet 12 m3 fából építettek. 95. Gyërtyány-hajlás : Szélës-hajlás : n. Vejszpujhkrám ‘Weißbuchengraben’ Ho, e 96. Kigyó-kut F. Fa gyökerei között fakad. 97. Hóvirág-hëgy : n. Snépliåmåpëårih ‘Schneeblumenberg’ H, e 98. Pápavári nyiladék Nyiladék, e. A Nagy-Pápavárat választja el a Kis-Pápavártól. 99. Nagy-Pápavár : n. Kroszi Pápavár ‘Große Pápavár’ [K1 Pápovár, e P. Pápa vár K2. Pápavár] H, e. 530 m magas hegy tetején várrommal és egy kisebb barlanggal. 100. Maci-árok Vm. A Bakonybéli úttól a Laposok felé vezető árok. 101. Közbirtokossági-erdő : n. Kmávojd ‘Gemeindewald’ [K2. Községi e] Ds, e 102. Vinkli, -be Hs, e 103. Hajszabarna, ’-ba : n. Hejzåpoån ‘Hajszabarna’ [K1 Haiszaborna, e] H, e 104. Bakonybéli ut : n. Bakonbélå Véh ‘Bakonybéler Weg’ Út. Németbánya és Bakonybél közötti út. 105. Közép-Maci-árok Vm 106. Pénz-luk Bg. Mély üreg. Itt rejtették el a zsiványok a pénzüket. 107. Pap-kuti-árok Árok. A Pap-kút-forrás vizét vezeti el. 108. Hosszi-Nádas-rít S, r 109. Szílës nyiladék : n. Pródi Ȧlé ‘Breite Allee’ Nyiladék, bokros 110. Színahordó ut Út. A Laposokon termett szénát hordták ezen az úton a faluba és az őrházhoz. 111. Laposoki őrház É. A vadászok éjszakázó helye. 112. Pap-kut : n. Pfoåråprun ‘Pfarrerbrunnen’ F 113. Nórápi-erdő : n. Nuårápå Vojd ‘Nóráper Wald’ Ds, e 114. Szállás-tető S, e 115. Szentgáli nyiladék Út. Szentgálra vezetett. 116. Dohánykert : n. Tovȧkkoatn ‘Tabakgarten’ S, sz. Régebben dohányt termesztettek itt. 117. Laposok, -ba [K1 Laposok, e K2. ~] S, e 118. Hármas-határi-erdő : n. Sármás-Vojd ‘Sármás-Wald’ S, e. Iharkút, Bakonybél és Szentgál határán. 119. Laposoki gyalogut : n. Laposokå Fujszvéh ‘Laposer Fußweg’ Út 120. Vadászkastéj : n. Foåstnåkhosztål ‘Förstnerkastell’ É. 1971-ben leégett. Ma az erdész lakása van itt. 121.
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Laposoki vadászház : n. Laposokå Foåstnåhȧosz ‘Laposer Förstnerhaus’ É 122. Hármas-határ ut Út 123. Fekete-séd [K1. ~] Vf.

K1: Ugod 1857., P: Ugod 1864., K2: 1921., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Szakál Jenő gimn. tanuló, továbbá Andó Péter, Győrffy Gyula gimn. tanulók, Hadnagy László múzeum ig., Kürthy Gyula, Papp Gábor gimn. tanulók (1970—1978). — Adatközlők: Eberhardt Jakab 73, Gaschler József 49, Gaschler Józsefné 47, Gerócs István 16, Izsa Vendel 77, Krautheim József 67, Marton Kálmán 45, Putz Antal 60 é.
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